
Pastoral Staff  
Rev. Marco Antonio Franco Luna, Pastor  
  

Deacon Couple: 
Mr. Juan Carlos Bautista & 
Mrs. Maricela Bautista 
  
Office Hours / Horario de Oficina:  
Monda - Friday:/ Lunes a Viernes  
8:30 a.m. to 6:00 p.m. 
Saturday / sábado: 9:00 a.m.—2:00 p.m. 
  
School / Escuela 
2643 S. Central Park Ave. 
http://school.stagnesofbohemia.org   
(773) 522-0143 
  
Religious Education Office  
Oficina de Catecismo 
Sr. Socorro Leyva,  
Director of Religious Education 
Mon., Wed., Thurs. and Fri. 
Lunes, mIércoles, jueves y viernes.  
2:00 p.m. - 6:30 p.m. 
Tuesday / Martes 
2:00 p.m. - 5:00 p.m. 
Saturday / Sábado: 9:00 a.m. -  2:00 p.m. 
(773) 277-6839                                                                     
  
Adoration Chapel / Capilla de Adoración 
2658 S. Central Park Ave. 
  

Reconciliations at church  
Confesiones en el templo 
Mon - Fri - After 8:00 a.m. Mass .              
Make request to the priest at church  
Pida la confesión al sacerdote en la iglesia  
al finalizar la misa de 8:00 a.m. 
Saturday: Sábado—6:30 p.m. to 8:00 p.m. 
Hora Santa 
Jueves: 7:15 p.m. - 8:30 p.m. 
  

Sick Calls  
Visitas a Enfermos 
Call the Rectory for a priest to visit or anoint  
Llame a la Rectoría al (773) 522-0142 
  
Sunday Masses / Misas Dominicales 
Español : 7:30 a.m.  English: 10:30 a.m. 
Español: 9:00 a.m., también en Facebook 
Español: 12:00,1:30, 4:30 & 7:30 pm 
  
Daily Masses / Misas  Lunes a Viernes 
Español:: 8:00 a.m. & 6:30 p.m. 
English: Thursday 8:00 a.m. 
Saturday / Sábado:  
Español: 8:00 a..m. 

  

2651 S. Central Park Ave.  Chicago, IL 60623  -   773) 522-0142  - www.stagnesofbohemia.org   -  E-Mail: stagnes-central@archchicago.org 

St. Agnes of Bohemia Mission Statement  /  Misión de Sta. Inés de Bohemia 

  

St. Agnes of Bohemia Parish is a community that practices and shares its Catholic faith in Jesus Christ. Our 
faith is lived through a spiritual and sacramental life, teaching the faith, working for justice and peace, and 
sharing our Christian values.                  
  
La Parroquia Sta. Inés de Bohemia es una comunidad que practica y comparte su fe católica en Jesucristo. 
Nuestra fe se vive a través de una vida espiritual y sacramental, de la  enseñanza de la fe, y del trabajo por 
la justicia y la paz compartiendo nuestros valores cristianos. 

    

St. Agnes of Bohemia                 
3 de agosto de  2025 -18º domingo del tiempo ordinario  

 
SI ESCUCHAN HOY LA VOZ DEL SEÑOR, 
NO ENDUREZCAN SU CORAZÓN. Salmo 95 

August 3, 2025 /  18th Sunday in Ordinary time 



Our Pastor’s  Message 
 

 

Dear brothers and sisters, 
 
     How beautiful on the mountains are the feet of those who bring 
good tidings and proclaim peace! (Isaiah 52:7) But the Apostle Saint 
Paul asks, “How can anyone preach the message of the Gospel un-
less they are sent?” (Romans 10:15). And “what a joy it is to find a 
good soil, prepared for the seed of the Word to fall, and in due time, 
germinate, grow, and bear fruit” (Matthew 13:8). 
 
     A month ago, a group of missionaries arrived at this parish of 
Saint Agnes of Bohemia, aware that we were sent as bearers of 
Christ’s message and his Gospel. The Lord invited us to this mission 
with our own limitations, gifts and charisms. It is in our human fra-
gility where God would manifest himself among us, so through our 
mission. He could accompany you in your journey, when you needed 
someone to listen to you, or when we were able to offer you a word 
of comfort. But, even more, we came here also to learn from you, to 
allow ourselves to be encouraged by your Christian witness, and to 
better understand the universality of the Church, to know firsthand 
another face of it. 
 
     We have found a very active community, a community that lives 
out its faith intensely. Every morning we observed the dozens of lit 
candles, the piety with which you celebrate the Eucharist, the sin-
cere smiles when you greeted us, and your eyes that reveal a whole 
life story marked by trust in the Lord. We found a community that 
truly knows the value of sacrifice, that loves the Church and her 
ministers. A community that never tires of giving from itself, a com-
munity that is always ready to help others. St Agnes of Bohemia is 
an always generous community. 
 
     We found in "Little Village" a little piece of our Mexican tradition, 
but enriched by the customs, culture, and way of living the faith of 
so many other Latino brothers and sisters. What a beauty! There-
fore, you all are a sign of hope for this city, because in Christ you 
are one, without distinction, all worthy of being loved and respected, 
because we all are the same family of God, where everyone has a 
special place. 
 
     "Gratitude is the memory of the heart," and you have left a mark 
on our hearts, and we are deeply grateful with all of you. We thank 
Father Marco for bearing witness to his love for Christ and his con-
cern for the well-being of the flock entrusted to him. Thanks, Father 
Marco, for being close to us during this time, thanks for trusting in 
our work, and thanks for the opportunity of this experience that has 
positively impacted our vocational journey. And thanks to every one 
of you for your generosity, for shaking our hands every time you saw 
us, for sharing your faith, for your enthusiasm and joy even in diffi-
cult times. Thank you for welcoming us into your homes, and for 
opening the doors of your hearts to us. May God continue to do his 
work in each one of you. From now on, we will be united in prayer. 
 
Fraternally, 

Summer Mission 2025 

Fr. Andrés, Fr. Julio, Juan Diego, Oswaldo, Jesús, and Francisco. 

El mensaje de nuestro párroco 
 
 

Queridos hermanos y hermanas, 
 

¡Qué hermosos son sobre los montes los pies del mensajero 
que anuncia la paz! (Isaías 52,7) pero cuestiona el Apóstol san Pa-
blo, ¿cómo llevarán tal anuncio, que no es otra cosa que el Evange-
lio, es decir, Cristo, si no son enviados? (Romanos 10,15), y luego, qué 
alegría es encontrar una tierra dispuesta para que caiga la semilla 
de la Palabra, y a su tiempo germine, crezca y dé frutos (Cf. Mateo 
13,8). 

 
Hace un mes llegamos un grupo de misioneros a esta comuni-

dad parroquial de santa Inés de Bohemia, con la conciencia de que 
fuimos enviados, portadores de Cristo y su Evangelio, de que aún 
con nuestras limitaciones, con nuestros dones y carismas, Dios se 
habría de manifestar en medio de ustedes para acompañarlos en 
sus procesos, escucharlos, ofrecerles una palabra de consuelo, 
pero también para aprender de ustedes, para dejarnos animar con 
su testimonio cristiano, para darnos cuenta de la universalidad de 
la Iglesia, para conocer otro rostro de la misma. 

 
Nos hemos encontrado con una comunidad en movimiento, 

que vive con intensidad su fe, no podíamos pensar lo contrario, si 
cada mañana observábamos las decenas de velas encendidas, la 
piedad con la que viven la Eucaristía, la sonrisa sincera al encon-
trarnos, las miradas en las que se ve reflejada toda una historia de 
vida marcada por la confianza en el Señor, una comunidad que sabe 
del valor del sacrificio, que ama a su Iglesia y a sus ministros, que 
no se cansa de entregarse, de darse la mano, siempre generosa. 

 
Encontramos en “La Villita” un pedacito de nuestra tierra me-

xicana, pero enriquecida por las costumbres, la cultura, la manera 
de vivir la fe de otros tantos hermanos hispanos, ¡qué belleza! Por 
ello se convierten en signo de esperanza para esta ciudad, porque 
en Cristo son uno, sin distinción alguna, dignos todos de ser amados 
y respetados, porque somos la misma familia de Dios, donde todos 
tienen un lugar especial. 

 
«La gratitud es la memoria del corazón», y ustedes han dejado 

una marca en el nuestro, por ello les estamos profundamente agra-
decidos. Agradecemos al Padre Marco por darnos testimonio del 
amor que tiene a Cristo y su preocupación por el bien de las ovejas 
a él encomendadas, gracias por su cercanía, por la confianza y la 
oportunidad de esta experiencia que tanto bien nos ha hecho. Gra-
cias a cada uno de ustedes por su generosidad, por cada saludo, por 
compartir la fe, por su entusiasmo, gracias por recibirnos en sus 
hogares, por abrirnos las puertas de su corazón. Dios siga haciendo 
su obra en cada uno de ustedes. Unidos en la oración. 

                                                                                                      

Fraternalmente:    

Misión de Verano 2025 

P. Andrés, P. Julio, Juan Diego, Oswaldo, Jesús y Francisco 



 Sunday Collection  07-27-25 

Sunday Envelopes / Sobres     $   4,200.62 

Loose Money / Dinero suelto     $    

Children / Niños     $     150.00 

Electronic / Electrónicas     $     942.00 

Total     $  9,611.91 

 

2nd collection today / 2a. colecta hoy domingo  

 

August 3rd -  Building Fund / Fondo de Mantenimiento  
 

Thank you for your generosity. 
Muchas gracias por su generosidad. 

Please consider donating online through our website.  For your con-
venience you can use de QR code. Thank you for considering it.  
 
 

Consideren por favor el donar en línea a través de 
nuestra página web. Para su conveniencia pueden 
usar el código QR .Gracias por considerarlo. 

Masses of the Week / Misas de la Semana Pray for the Deceased / Oremos por los difuntos 

 Aug 3  EIGHTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME / 
DÉCIMO OCTAVO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

7:30 am Edgar Santay, †Victor Santay 

9:00 am  †Aurora Serrano Lara 

10:30 am   For the souls in purgatory 

12:00 pm   Acción de gracias de Natalia Marin, †Miguel Angel Diaz, 
†Ignacio Galvan, †Antonio Romo, †Juan Marcha, 
†Tomas Muñoz Hernandez,  †Sergio Perez Gonzalez 

1:30 pm Feligreses de Sta. Inés de Bohemia,  

†Roberto Lopez Morales Jr. 

4:30 pm    Animas Benditas del Purgatorio, 
†Martin Gonzalez Tinoco 

7:30 pm   †Rafael Garcia, †Alfredo Garcia,                              
†Consuelo Martinez, †Serafin Garcia,  
†Guadalupe Sanchez, †Victoria Juana Garcia 

Mon. Aug. 4 
8:00 am 
6:30 pm 

Saint John Vianney / San Juan Maria Vianney 
†Maximiliano Diaz 
†Rev. John Roller 

Tu. Aug. 5 
8:00 am 
6:30 pm 

Weekday / Día de la semana 
†Rosa Maria Villafuerte 
Por vocaciones al sacerdocio 

Fri. August 8 
8:00 am 
6:30 pm 

Saint Dominic / Santo Domingo 
†Rev. Richard Young 
†Francisco Rojas Ramirez,  †William Villa,  
†Maria Magdalena Mejia Herrera 

Pray for the Sick /  por los enfermos 

Sat. August 9 
8:00 am 

Weekday / Día de la semana 
Acción de gracias de Salvador Melgoza,  
†Socorro Vazquez,  †Altagracia Anaya, 
†Blanca Elvia Anaya y †Vicente Espinoza 

Thur.Aug. 7 
8:00 am 
6:30 pm 
7:15 pm 

Weekday / Día de la semana 
†Rev. Arnold E. Perham 
Por las personas con capacidades diferentes, 
Hora Santa 

Wed. Aug. 6 
 

8:00 am 
6:30 pm 

THE TRANSFIGURATION OF THE LORD / 
LA TRANSFIGURACIÓN DEL SEÑOR 
Humberto y Maria Ayala, Familia Bonilla Medrano 
†Niño Jesus Gutierrez 

Altar Servers Schedule - August 10 

Wedding Banns / Amonestaciones 

Antonio De La Rosa 
Lucila Vega 
Ignacio Granja 

Moises Juarez 
Jose Estrada 
Petronila Velazquez 

Karina Coronado 
Yesica Medrano 
Victor Cervantes 

Juan Jose Ochoa 
Jose Antonio Mar-
tinezKarina Coronado 

Yesica Medrano 
Victor Cervantes 
Juan Jose Ochoa 

9:00 AM Noelia Santiago, Cristal Zavaleta, Juan Flores, 
Anareli Arenas 

10:30 AM Amairani Ortega, Oscar Zamudio, Angel Camacho, 
Alberto Pedraza 

12:00 PM  Kevin Gutierrez, Liliana Aguilar, Dulcemia Garcia, 
Estrella Ruiz 

1:30 PM Javier Roman, Emmanuel Fernandez, Yaleth Meza, 
Juan Ramirez 

4:30 PM Josue Ricardo, Aaron Ricardo, Alexa Arellano, 
Jonathan Zamora 

7:30 PM Brittney Carrillo, Salvador Carrillo, 
Aylin Gomez, Sofia Botello 

II - Efrain Castellanos Romero & Marlen Trujillo Alvarado 



Campaña de Donación de Sangre 
en Sta. Inés de Bohemia 
  

Domingo 17 de agosto 
9:30 am‐3:30 pm 
Salón Obispo Manz 
  

Para hacer una cita comuníquese con 
Vitalant at 877‐258‐4825 o visite        
vitalant.org y use el código de grupo: 
ORDOQ991. 
  

Se recomienda hacer cita, pero donantes sin 
previa cita serán bienvenidos. 
Prepárese: Aliméntese bien, hidrátese y 
traiga ID. 

Escaneee aquí  
para hacer su cita 

Haz una donación y recibirás una 
tarjeta de regalo de $10 Rewards. * 
ADEMÁS, se te inscribirá automati‐

camente para la oportunidad de 
ganar una de las tres tarjetas de 

regalo de $10,000 en nuestro Sorteo 
de Gasolina!** Los donantes deben 

tener u na cuenta de donante en 
línea y ser inscrito en el programa 

Donor Rewards para recibir puntos 
para canjear por la tarjeta de regalo. 

No se require suscripción para el 
sorteo. Todos los donantes que se 

presenten a donar recibirán un 
cupón para una pinta de helado de  

Culver’s. 



AUGUST 8, 9 & 10 

Friday / Viernes: 6PM - 12AM 
Saturday / Sábado: 11AM - 12AM 
Sunday / Domingo: 11AM - 11PM 

Friday, August 8, 2025: 
 

* Dominating 6 (7 pm -Midnite)      
* Gino “Rockin” Romo 
* Luis Segura 
* Gabriel “Get Down” Garcia 
* Pablo “Punkout” Gonzalez 
* El Caveman 
* Rick Guerrero       

 
 

       
 
Saturday, August 9, 2025: 

 

* D.J. Pirata (12 pm -1 pm) 
* El Universal (1 pm – 2 pm) 
* Los Primos de la Sierra (2 pm – 3  pm) 
* La Dama del Bolero (3 pm – 4 pm) 
* Klonadoz (4 pm – 5 pm) 
* Los Buhos (5 pm – 6 pm) 
* Grupo Elevado (6 pm – 7 pm) 
* Los Del Viento (7:30 pm – 8:30 )      
* Empresario de Durango (9 pm – 10 pm) 
* La Vibra (10:30 pm – 11:30 pm) 

Sunday, August 10, 2025: 
  
* D.J. Pirata (12 pm – 1 pm) 
* Conjunto Real V (1 pm – 2 pm) 
* Tamborazo Chanillos (2:30 pm – 3:30 pm) 
* Mariachi Alma de Mexico (4 pm – 5 pm) 
* Mariachi Angeles de Puebla (4 pm – 5 pm) 
* Conjunto Arroyero (5:30 pm – 6:30 pm) 
 

 
* Grupo Sekta (7 pm – 8 pm) 
* Los Nuevos Cadetes De Ruben   
  Guerrero (8:30 pm – 9:30 pm) 
* Banda Potrillos (10 pm – 11 pm) 

MÚSICA 

 

DELICIOSA COMIDA 
Tacos, Enchiladas,  

Gorditas, Hot Dogs, Nachos 
 

BEBIDAS  
 

Refrescos, Cerveza, Micheladas, 
Cantaritos,   

Piñas Coladas, y Más 

ESTE AÑO RIFAREMOS TAMBIÉN 
Motocicleta pequeña, Bicicleta Eléctrica, 

 Asador, Carpa 10X10, 6 Mochilas, 
 Juego de Charolas para Calentar. 

 

1 BOLETO: $5      5 BOLETOS: $20 
 

TAMBIÉN 50 /50 SPLIT  CADA DÍA 


